
S E R V I Ç O  P Ú B L I C O  F E D E R A L

U N I V E R S I D A D E  F E D E R A L  DO PA R A

C O N S E L H O  S U P E R I O R  DE E N S I N O  E P E S Q U I S A

RES OLUÇÃO  N’ 299 - DE 28 DE NOVEMBRO DE 1975

EiyiEMTA:- Aprova realização do Curso de Extensão 

U ni v er s i t á r i o  em LÍNGUA INGLESA.

0 REITOR DA UNIVE RS ID ADE FEDERAL DO PA RA.no uso 

das atribuições que lhe confere m o Estatuto e o R E gimento  G e 

ral, e em cumprimento ã decisão dos Egrégios Conselhos Supe ri or  

de Ensino e P e sq ui sa e Univers itário, em sessões realizadas nos 

dias 28 de novembro e 29 de dezembro, respectivamente, promulga 

a seguinte

R E S O L U Ç A  0:-

Art. 1’ - Fica aprovada a realizaç ão  do Curso 

de Extensão Univer si t ár i a em LÍNGUA INGLESA, na forma do R egul£ 

mento anexo que passa a int e gr ar  a presente Resolução , sob a 

re sponsabilidade do De p artamen to  de Letras e Artes.

Art. 2’ - Revogam -s e  as dis posições em contrário,

Re itoria da U n iv e rs id ad e Federal do Pará, em 29 

de dezembro de 1975.

Prof. Dr. C L Ú V I S  C U N H A  Úf\ GAMA  M A l ^ H E R

P r e s i d e n t e  do C o n s e l h o  S u p e r i o r  de E n s i n o  e P e s q u i s a
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1.

1, Justificati\^ e objetivo geral

2, Professor: Agenor Saraiva de Souza

3 , Coordenaori Otto Wirts

h . Horário das aulas: todos os dias uteis de dezembro, menos aos

sábados, das 9 - 1 1  horas

5. Matricula : 2^ a 28 de novembro de 1975 na Secretaria do Centro

de Letras e Artes

6 . Total de aulas: ^

7. Total de vagas: UO

8 . Taxa de matrícula: (ií loo,oo

9. Créditos: dois (2)

10. Certificado: G$ 50,oo



J  U S T  I F I  C T  1 V  A

È necessário para a admissão ao Curso de Mestrado 

conhecer lama língua estrangeira.

I

,v Proporcionar aos candidatos ao Curso de Mestrado

conliecimentos suficientes para a prova em Língua 

Inglesa.

! I,
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C O N T E Ú D O C A R G A 
§
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Part One; Reading and comprehension of simple texts.

Part E?áo; Unit One: The Verb Phrase 10

1.1« regular and irregular verbs

I.2. auxiliary verbs

1.3* verb forms
1.^* statenents,negative and interrogativo

sentences

1*5* phrasal verbs and prepositionàl verbs

Unit Two: The Noun PhraSe 10

2«1. Nouns

2*2. Detenainers

2*3* Pronouns

2.^. Numerais
Unit Three: Adjectives and adverbs .5
3.1* adjectlves

3*2. adverbs

3.3, comparison
Unit Four: Prepositions and prepositionàl phra

ses 5
•̂•1* simple prepositions

^•2. prepositionàl phrases

Unit Five; Basic sentences pattems 5

lhe reading comprehension program will be

developed togother with the gramatical review. i
Tests ! 5 i 

1 i
1+0



C R O N O G R A M A

T U R M A :  uma

D I A S  D E  A U L A; 12 a 31 de dezembro 
Carga horária diária: duas horas

H O R X r IO: 9 - 1 1  horas

Reading and coaprehension of simple texts 111 2
Regular and irregular verbs 2 2
Auxiliary verbs,verb foras 3 2
Statenents,negative and interrogativo sentences. h 2
Pbrasal verbs and prepositional verbs 5 2
fest 9 2
Noms: plural,gender case 10 2
Determiners n 2
Pronouns: personal and possessive 12 2

•* relative, interrogativo, ind£finite 15 2
Numerais 16 2
Test 17 1
Adjectives 17 1
Adverbs 18 2
yoraparison 19 2
Simple prepositions 22 2
Prepositional phrases 23 2

tt 2^ 1
Basic sentences pattern 2^ 1

II 26 2
29 2

Test 30 2



D E S E U  P E rJ i: 0 S T  E n U  [ i: A I s

Os participantes ào curso devem estar aptos de dar o conteúdo 

de ira texto inglês na língua vernácula, certo na sua 

essência.



A V A L I A

A avaliação obedece ao critério da compreensão de gkE frasea 

e teztos com as segiiintes denominações;, 

compreensão perfeita 

'* boa

” razoavel

” ainda aceitayel

” inaceitavel

wi- t . Li 'J I / i

..O metodo consiste na rememorização dos conhecimentos 

já presupostos através de exposição oral, audi-visual 

e de perguntas diretas e naexplicação da estrutura da 

língua junto com o exercício de frases padrões.

i . ■ I í
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010 ' Agenor Saraiva de Souza
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.Ensino

CoorcLenadoria 

D atilogra fo  

Mecan6grafo 

M aterial de consvimo
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2 * 0 0 0 , 0 0  

1 . 0 0 0 , 0 0  
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